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NL : Lokaliseer het label op de achterkant van de armatuur. 
FR : Repérez l'étiquette à l'arrière du luminaire. 
EN : Locate the label on the back of the fixture.
DE : Suchen Sie das Etikett auf der Rückseite des Geräts.
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NL : Open de 2 inbus bouten M4 aan de zijde van het label.
FR : Ouvrez les 2 boulons allen M4 sur le côté de l’étiquette. 
EN : Open the 2 allen bolts M4 on the side of the label.
DE : Öffnen Sie die 2 Innensechskantschrauben M4 an der Seite des Etiketts.
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NL : Sluit de 230V kabels aan op de WAGO klemmen (L,N en AARDING) en sluit  
        vervolgens weer de eindkap.
FR : Connectez les câbles 230V aux bornes WAGO (L,N et EARTH) puis refermez le  
        capuchon d’extrémité. 
EN : Connect the 230V cables to the WAGO terminals (L,N and EARTH) and then close the          
        end cap again.
DE : Schließen Sie die 230V-Kabel an die WAGO-Klemmen (L,N und EARTH) an und  
        schließen Sie die Endkappe wieder.
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Aansluiten van 230V via de zijkant / Branchement 230V par le côté 
Connecting 230V from the side / 230V seitlich anschließen

Verander vermogen op 25W (=3146lm) of 41W (=4888lm) 
Changez la puissance à 25W (=3146lm) ou 41W (=4888lm) 
Change power to 25W (=3146lm) or 41W (=4888lm) 
Ändern Sie die Leistung auf 25W (=3146lm) oder 41W (=4888lm)

25W : PIN 1 = OFF / PIN 2 = OFF (=lout 0.50A)

40W : PIN 1 = ON / PIN 2 = ON (=lout 0.80A)
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NL : Klik de cover uit de behuizing en klik de lat met de lichtbron uit de behuizing en maak  
        de DC connectoren los van elkaar. 
FR : Cliquez sur le couvercle du boîtier et cliquez sur la barre avec la source lumineuse hors  
        du boîtier et déconnectez les connecteurs CC les uns des autres.
EN : Click the cover out of the housing and click the bar with the light source out of the  
        housing and disconnect the DC connectors from each other.
DE : Klicken Sie die Abdeckung aus dem Gehäuse und klicken Sie die Leiste mit der  
        Lichtquelle aus dem Gehäuse und trennen Sie die DC-Steckverbinder voneinander.
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Aansluiten van 230V via de bovenkant / Branchement 230V par le haut 
Connecting 230V from the top / 230V von oben anschließen

5 NL : Steek de draad door de rubber op de rugzijde en connecteer de 230V kabels aan op de  
        WAGO klemmen (L,N en AARDING).
FR : Insérez le fil à travers le caoutchouc à l’arrière et connectez les câbles 230V au
        Bornes WAGO (L,N et EARTH).
EN : Insert the wire through the rubber on the back and connect the 230V cables to the
        WAGO terminals (L,N and EARTH).
DE : Führen Sie das Kabel durch das Gummi auf der Rückseite und schließen Sie die  
        230V-Kabel an die WAGO-Klemmen (L,N und EARTH).

6 NL : Connecteer de DC connectoren en klik de lat met de lichtbron terug in de behuizing en  
        sluit de eindkappen zoals in stap 2.
FR : Connectez les connecteurs CC et cliquez sur la barre avec la source lumineuse dans le  
        boîtier et fermez les embouts comme à l’étape 2.
EN : Connect the DC connectors and click the bar with the light source back into the housing  
        and close the end caps as in step 2.
DE : Schließen Sie die DC-Steckverbinder an und klicken Sie die Leiste mit der Lichtquelle  
        wieder in das Gehäuse ein und schließen Sie die Endkappen wie in Schritt 2.

Inrush current
Inrush current Ipeak 15.3 A Input voltage 230V
Inrush current Twidth 290 μs Input voltage 230V, measured at 50% Ipeak
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NL :   Verander het vermogen NIET terwijl het apparaat is aangesloten op 230V. - Installeer NIET terwijl het apparaat is ingeschakeld.
FR :   NE PAS modifier l’alimentation lorsque l’appareil est connecté à 230V. - NE PAS installer lorsque l’appareil est allumé.
EN :   DO NOT change the power while the appliance is connected to 230V. - DO NOT install while the device is turned on.
DE :   Ändern Sie NICHT die Leistung, während das Gerät an 230V angeschlossen ist. - NICHT installieren, während das Gerät eingeschaltet ist.

Power
Power factor >0.95
Supply current 25W=0.12A / 40W=0.2A

NL : De lichtbron is vervangbaar en mag alleen worden vervangen door de fabrikant of zijn servicevertegenwoordiger of een gelijkaardig gekwalificeerd persoon.
FR : La source lumineuse est remplaçable et ne doit être remplacée que par le fabricant ou son agent de service ou une personne qualifiée similaire. 
EN : Light source is replaceable and shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person.
DE : Die Lichtquelle ist austauschbar und darf nur vom Hersteller oder seinem Kundendienst oder einer ähnlich qualifizierten Person ersetzt werden.
NL : De armatuur is geschikt voor montage op normaal ontvlambare oppervlakken.
FR : Le luminaire est adapté pour un montage sur des surfaces normalement inflammables.
EN : The fixture is suited for mounting on normally flammable surfaces.
DE : Die Leuchte ist für die Montage auf normal entflammbaren Oberflächen geeignet.


